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A TANACS IRANYELVE
(1973. november 19.)

a drétkotelek, lancok és horgok tanusitasara és jelolésére vonatkozo
tagallami torvényi, rendeleti és kozigazgatasi rendelkezések kozelité-
sérol

(73/361/EGK)
AZ EUROPAI KOZOSSEGEK TANACSA,

tekintettel az Eurdpai Gazdasagi Kozosséget létrehozd szerzddésre és
kiilonosen annak 100. cikkére,

tekintettel a Bizottsag javaslatara,
tekintettel az Eur6pai Parlament véleményére,
tekintettel a Gazdasagi és Szocialis Bizottsag véleményére,

mivel szamos tagallamban eldirasok szabalyozzak az emelésre és anyag-
mozgatasra hasznalt bizonyos drétkételek, 1ancok és horgok tantsitasat
és jelolését; mivel ezen eldirasok tagallamonként kiilonbozéek; mivel
kiilonbozéségiik miatt e rendelkezések akadalyozzak az Europai Gazda-
sagi Kozosségen beliili kereskedelmet;

mivel a kozos piac 1étrehozasdhoz és miikodéséhez ezen akadalyozo
tényezoket csokkenteni lehet — vagy akar megsziintetni —, ha a drotko-
telek, lancok és horgok tanusitasara és jelolésére vonatkozo rendelkezé-
seket minden tagallamban elfogadjak a jelenlegi nemzeti rendelkezések
kiegészitéseként vagy azok helyett;

mivel ezen iranyelv a drotkotelek, lancok és horgok tanusitasara és jelo-
1ésére vonatkoz6 rendelkezésekre korlatozodik; mivel a tanusitasok és
jelolések lehetové teszik az emeldszerkezetek gyartdinak és haszna-
l6inak, hogy megismerjék tobbek kozott az ilyen drotkotelek, lancok és
horgok jellemzdit; mivel ezen feliil a késébbiekben elfogadasra keriil6, a
kiilonbdzé emeldszerkezetek szerkezeti kovetelményeirdl szolod irany-
elvek magukban foglaljak majd a drotkotelek, lancok és horgok kiilon-
leges hasznalatara vonatkozo rendelkezéseket;

mivel a miiszaki fejlédés megkoveteli az emelészerkezetekre és -eszko-
zokre vonatkozé miszaki rendelkezések gyors kiigazitasat; mivel az e
célbol sziikséges intézkedések végrehajtasanak megkonnyitése érde-
kében olyan eljarast kell meghatdrozni, amely megalapozza a szoros
egyiittmikodést a tagallamok és a Bizottsag kozott egy olyan bizottsag
formajaban, amely az emelGszerkezetek ¢és -eszk6zok agazatdban a
Kozosségen beliili kereskedelem technikai akadalyainak megsziinteté-
sérél szolo iranyelveknek a miiszaki fejlédéshez torténd hozzaigazita-
saval foglalkozik,

ELFOGADTA EZT AZ IRANYELVET:

1. cikk

Ez az iranyelv az emel@eszkozokre vonatkozik a kovetkezdk kivéte-
lével:

— anem Uj emeldeszkozok,

— a hajok fedélzetén, a vasutnal, a fiiggévasutaknal és a drotkotélpa-
lyakon hasznalt emeldeszkdzok.

Ezen irdnyelvben emeldeszkozok alatt a kovetkezdket kell érteni:
emelésre és gépi rakodasra szant drotkotelek, koracél lancok és horgok.
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4. cikk

(1) Létrejon egy bizottsag annak érdekében, hogy az emeldszerke-
zetek és -eszkozok kereskedelmében a technikai akadalyok megsziinteté-
sérol szold iranyelveket a miiszaki fejlodéshez igazitsak (a tovab-
biakban: bizottsdg). A bizottsag a tagallamok képvisel6ibol all, és
elnoke a Bizottsag képviseldje.

(3) A miszaki fejlédéshez torténd hozzaigazitashoz sziikséges valtoz-
tatasok érdekében a melléklet rendelkezéseit az 5. cikkben meghataro-
zott eljarasnak megfelelden kell elfogadni.

5. cikk

(1) A Bizottsagot az emeldszerkezetek és -berendezések kereske-
delme technikai akadélyainak felszamolasarol szolo iranyelveknek a
miszaki fejlédéshez torténd hozzaigazitasaval foglalkozd bizottsag
segiti.

(2) Az e bekezdésre torténd hivatkozas esetén az 1999/468/EK hatar-
ozat () 5. és 7. cikkét kell alkalmazni.

Az 1999/468/EK hatarozat 5. cikkének (6) bekezdésében megallapitott
id6tartam harom honap.

(3) A bizottsag elfogadja eljarasi szabalyzatat.

6. cikk

(1) A tagallamok a kihirdetéstd]l szamitott tizennyolc honapon beliil
hatalyba 1éptetik azokat a rendelkezéseket, amelyek sziikségesek az ezen
iranyelvnek torténé megfeleléshez, és errél haladéktalanul értesitik a
Bizottsagot.

(2) A tagallamok gondoskodnak arrol, hogy az ezen iranyelv altal
érintett teriileteken elfogadott nemzeti jogszabalyok lényeges rendelke-
zéseinek szovegét a Bizottsaggal kozoljek.

7. cikk

Ennek az iranyelvnek a tagallamok a cimzettjei.

() HL L 184., 1999.7.17., 23. o.
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1.1

1.2.

ANNEX

GENERAL PROVISIONS

Every length of wire-rope and chain and every hook shall bear a mark or, if
marking is not possible, a small plate or ring securely attached, which shall
carry information as to the manufacturer or his authorized agent established
in the European Economic Community and indentify the relevant certificate
(cf. points 2.1, 3.1 and 4.1).

The manufacturer or his authorized agent established in the European
Economic Community shall certify by means of the relevant certificate that
every length of wire-rope and chain and each hook complies with the
characteristics indicated (cf. points 2.1, 3.1 and 4.1).

PROVISIONS CONCERNING WIRE-ROPES

. The manufacturer or his authorized agent established in the European

Economic Community shall issue for each wire-rope a certificate containing
at least the following information:

(1) the name and address of the manufacturer or his authorized agent
established in the European Economic Community;

(2) nominal diameter;
(3) nominal mass per linear metre;

(4) type of lay (ordinary lay, Lang's lay, alternate lay) and direction of lay
(right hand, left hand);

(5) preformed or not preformed;

(6) construction (composition and type of wire-rope, number of strands,
number of wires per strand, nature of core and composition if of steel;

(7) tensile grade(s) of the wires;

(8) minimum breaking load of rope (that is the minimum load which shall
be reached in the tensile test to destruction). If a tensile test to destruc-
tion has been carried out information about the test shall be given;

(9) surface finish of wire: if wire is galvanized give grade or quality. If
other protective finish give details;

(10) if the wires are not made of carbon steel, state specifications;

(11) if the wire-rope is made to a national or international standard, identify
this standard;

(12) if tests have been carried out on the wires, and/or on the ropes state the
standard or specification to which the tests comply. If not to a standard
or specification, these tests should be detailed, as well as the results;

(13) if the construction or composition of the rope is such as to require
special maintenance and/or inspection, instructions shall be supplied,

(14) signature in accordance with point 1;

(15) position of signatory in manufacturing company or the manufacturer's
authorized agent;

(16) place and date.
PROVISION CONCERNING ROUND STEEL CHAINS

. The manufacturer or his authorized agent established in the European

Economic Community shall issue for each chain a certificate bearing at least
the following information:

(1) the name and address of the manufacturer or his authorized agent
established in the European Economic Community;
(2) characteristics for non-calibrated chains:

nominal external length of the link, nominal external width, nominal
diameter of the wire with indication of tolerances; enclose a schematic
drawing of at least two consecutive links showing the dimensions;

(3) characteristics for calibrated chains:

nominal external length of the link, nominal external width, nominal
diameter of the wire, nominal pitch, with indication of tolerances rela-
ting to all these dimensions; enclose a schematic drawing of at least
two consecutive links showing the dimensions;

(4) nominal mass per linear metre;
(5) the method of welding the links;

(6) the value of the proof load applied to the whole chain after heat treat-
ment;
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3.2

(7) minimum breaking load of the chain (that is the minimum load which
shall be reached in the tensile test to destruction);

(8) the minimum total ultimate elongation expressed as a percentage also
state length of samples or number of links tested,;

(9) material properties of the chain (e.g. international grade of the chain or
alternatively specification of the steel of the chain);

(10) the type of the heat treatment applied;

(11) if the chain is made to a national or international standard, identify this
standard;

(12) if tests have been carried out on the chain, state the standard or specifi-
cation to which the tests comply. If not to a standard or specification,
these tests should be detailed and the results given;

(13) if the properties of the chain require special treatment, maintenance
and/or inspection information shall be given;

(14) signature in accordance with point 1;

(15) position of signatory in manufacturing company or the manufacturer's
authorized agent;

(16) place and date.

Chain manufactured to a national or an international standard shall bear
legible and permanent quality marks in accordance with the relevant stan-
dard. These quality marks shall be put on each length of chain: there shall
be at least one mark per metre or one mark on one link in every 20 links,
whichever is the lesser interval. The marks shall have the following dimen-
sions:

Nominal diameter of the wire (in mm) Minimum dimensions of the figures (in

mm)
up to 8 inclusive 2
over 8 up to 12-5 inclusive
over 12-5 up to 26 inclusive 4-5

over 26

PROVISIONS CONCERNING HOOKS

. The manufacturer or his authorized agent established in the European

Economic Community shall issue for each batch of hooks, or at the request
of the user, for each hook, a certificate bearing at least the following infor-
mation:

(1) the name and address of the manufacturer or his authorized agent
established in the European Economic Community;

(2) if this certificate applies to a batch of hooks state how many were in
the batch;

(3) the type of hook;
(4) the dimensional characteristics:
enclose schematic drawing of the hook showing principal dimensions;

(5) the maximum proof load which can be applied to the hook such that
after removal of the proof load there is no significant permanent defor-
mation; in no case shall the permanent deformation as measured across
the opening of the hook exceed 0-25 %;

(6) the load at which the hook just opens or would open to such an extent
that it is no longer capable of supporting the load; in the case of a hook
the construction of which is such, that it is or would be likely to break
rather than drop the load due to opening of the hook, the minimum
breaking load should be stated;

(7) material properties of the hook (e.g. international grade of the hook or
alternatively specification of the steel of the hook);

(8) type of heat treatment applied during manufacture of the hook;

(9) if the hook is made to a national or international standard, identify this
standard and identify the hook according to this standard;

(10) if tests have been carried out on the hook(s) state the standards or
specifications to which the tests comply. If not to a standard or specifi-
cation, these tests should be detailed (in the case of batches the number
of samples) as well as the results;
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(11) if the properties of the hook require special treatment, maintenance
and/or inspection information shall be given;

(12) signature in accordance with point 1;

(13) position of signatory in manufacturing company or the manufacturer's
authorized agent;

(14) place and date.

4.2. A hook manufactured to a national or international standard must bear a
legible and permanent quality mark in accordance with that standard.



